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АҢЛАТМА ЯЗУЫ. 

“Татарстан Республикасы халыклары теллҽре турында” Татарстан Республикасы Законында һҽм 

Татарстан Республикасында башка теллҽрне саклау, өйрҽнү һҽм үстерү буенча Татарстан Республикасы 

дҽүлҽт программасында мҽктҽпкҽчҽ милли белем бирү өчен кирҽкле шартлар булдыру каралган. 

Татарстан Республикасы  Министрлар Кабинеты карары белҽн кабул ителгҽн 2010 – 2015 елларда 

мҽгарифне үстерү стратегиясендҽ (30.12.2010, №1174) – мҽктҽпкҽчҽ тҽрбия һҽм белем бирү 

учреждениелҽре өчен рус телле балаларны татарчага өйрҽтү программасы, укыту-методик комплектлары 

(УМК) төзү бурычы куелды.  

Балалар бакчасында татар теленҽ өйрҽтү программасы (алга таба программа) “Мҽктҽпкҽчҽ төп 

гомуми белем бирү программасы структурасына Федераль дҽүлҽт талҽплҽре”нҽ (РФ Мҽгариф һҽм фҽн 

министрлыгының 23.11.2009 елда 655 нче карары нигезендҽ расланган) нигезлҽнеп төзелде.  

Программа 4 яшьтҽн 7 яшькҽ кадҽр булган рус телле балаларның татарча аралашырга өйрҽтү 

эшчҽнлеклҽренең эчтҽлеген чагылдыра. Программа мҽктҽпкҽчҽ яшьтҽге баланың үсеш 

закончалыкларына, шҽхси һҽм эшлекле якын килү турындагы фундаменталь тикшеренүлҽргҽ, тел өйрҽтү 

процессында методик стандарт итеп кабул ителгҽн коммуникатив технология принципларына (Л. С. 

Выготский, П. Я. Гальперин, В. В. Давыдов, Е. А. Пассов)  чагылыш тапкан фҽнни тикшеренүлҽргҽ, 

гамҽли эшкҽртмҽлҽр һҽм методик киңҽшлҽргҽ, мҽктҽпкҽчҽ мҽгариф системасы эшчҽнлеген ачыклаучы 

норматив хокукый актлар, нигезлҽмҽлҽренҽ көйлҽнгҽн. 

Программа принциплары. 

 

        Коммуникативлылык принцибы – балаларны татар телен аралашу чарасы буларак куллануга 

ҽзерлҽүгҽ корылган. Телне фҽн буларак түгел, ҽ аралашу чарасы буларак өйрҽтү. 

        Интеграция һәм дифференциация принцибы – һҽр сөйлҽм төренең үз үзҽнчҽлеген исҽпкҽ алу, 

тҽрбияче сөйлҽмен техник чаралар ярдҽмендҽ (аудио-, видеоязмада) тыңлау (аудирование), тел 

үзҽнчҽлеклҽрен төрле күнегүлҽрдҽ бирү, балаларның диалогик сөйлҽмен үстерү; 

       Күрсәтмәлелек принцибы – тел өйрҽтүне көндҽлек тормыштагы һҽр төрле эшчҽнлеккҽ бҽйле рҽвештҽ, 

аларның тирҽ-юньне танып белүенең төп чарасы булып торган уен аша үткҽрү; 

       Тел өйрәтү, тәрбия һәм үстерү бурычларының бер-берсе белән тыгыз бәйләнештә тормышка 

ашыру принцибы; 

       Барлык белем бирү өлкәләрен берләштерү (интегральләштерү) принцибы: аралашу, танып-белү, 

социальлҽштерү, физик культура, сҽламҽтлек, хезмҽт, иминлек, матур ҽдҽбият, иҗади сҽнгать, музыка. 

        Дәвамчанлык принцибы – балалар бакчасы һҽм башлангыч мҽктҽптҽ эзлеклелекне күздҽ тоту; 

       Белем бирүне комплекслы-тематик принципка корып оештыру; 

       Белем бирү эшчәнлегенең мотивлашкан булу принцибы - бала материалны үзе өчен кызык булганда, 

үзенең шҽхси ихтыяҗларына туры килгҽндҽ генҽ кабул итҽ һҽм фикерли башлый.  Телне өйрҽтү 

процессында ҽкияти сюжетлар карау, кызыклы таныш геройлар (Акбай, Мияу) белҽн очрашу, уен 

элементларын куллану – тел материалын өйрҽнүнең мотивлашкан булуын тҽэмин итҽ. Телне аралашу, 

уен ситуациялҽренҽ бҽйлҽп өйрҽнгҽндҽ, балалар тел өйрҽнүнең практик ҽһҽмиятен тоялар, эмоциональ 

күтҽренкелек туа һҽм  алар тел материалын бик телҽп үзлҽштерҽлҽр.  

         Белем бирү эшчәнлегенең дидактик принцибы - гадидҽн катлаулыга таба бару. 

         Индивидуальләштерү принцибы - тел өйрҽткҽндҽ социаль шҽхес сыйфатларын үстерүне күздҽ тоту. 

Балаларның яшь үзҽнчҽлеклҽрен исҽпкҽ алу. 

Татар телен ӛйрәтҥдә кулланыла торган чаралар. 

 

1. Эшчҽнлек эшкҽртмҽлҽре, диагностик материаллар. 

2. Тавышлы күрсҽтмҽлелек (һҽр проект өчен аудиоязмалар, анимацион сюжетлар, мультфильмнар). 

3. Картиналы һҽм картиналы-дидактик күрсҽтмҽлелек(таратма һҽм күрсҽтмҽ рҽсемнҽр, җырлы-биюле 

уеннар, театр эшчҽнлеге өчен материаллар. 

4. Символик, график күрсҽтмҽлелек (пиктограммалар). 

5. Күлҽмле күрсҽтмҽлелек (макетлар, муляжлар, уенчыклар) 

6. Интерактив уеннар. 

7. Эш дҽфтҽрлҽре. 

 

Эш тӛрләре һәм формалары.  

 

Программа бурычларын үтҽүдҽ эш формаларының, практик гамҽли алымнарның, чараларның 

ҽһҽмияте зур. Төп эш төрлҽре булып түбҽндҽгелҽр тора: 

1. Предметлар белҽн эш: тасвирлау, уенчык белҽн диалог төзү, уен һҽм ҽкиятлҽрдҽ катнашу. 

2. Рҽсемнҽр белҽн эш: тасвирлау, үстерешле диалог.  

3. Сюжетлы-рольле уеннар; 

4. Ҽйлҽн-бҽйлҽн, җырлы-биюле уеннар өйрҽнү (аудиоязмага таянып). 

5. Театральлҽштерү, сҽхнҽлҽштерү (бармак театры, битлеклҽр, костюмнар, театр күрсҽтү (ҽти-

ҽнилҽргҽ, башка төркем балаларына). 

6. Хҽрҽкҽтле уеннар: туп белҽн уеннар, “Командир” уены, ҽйлҽн-бҽйлҽн уен, зарядка уеннары. 

7. Иҗади һҽм ситуатив уеннар: рольле уеннар, интервью, ситуатив күнегүлҽр. 

8. Ситуатив, логик күнегүлҽрне ишетеп, аңлап эшлҽү.  

9. Үстерелешле диалоглар (зурлар һҽм яшьтҽшлҽре белҽн үзара аралашу). 

10. Аудиоязмалар тыңлау, кушылып ҽйтү, җырлау, кабатлау, ишеткҽн сүзне рҽсемдҽ табып күрсҽтү. 

11. Анимацион сюжетлар, мультфильмнар карау. 

12. Интерактив уеннар. 

Татарча сӛйләшергә ӛйрәткәндә куелган минимум бурычлар. 

 

Программа өч проектны һҽм аларның  төп максатларын һҽм бурычларын үз эченҽ ала: 

“Минем ӛем” проекты (4-5 яшь). 

Максат: Татар теленҽ кызыксыну уяту, аралашу телҽге тудыру. 

Бурычлар: 1. Сүз байлыгы булдыру, сөйлҽмдҽ активлаштыру. 

          2. Гади диалогта катнаша белү, хҽтер, зиһен үстерү. 

          3. Бер – береңне тыңлау, ишетү сыйфатлары тҽрбиялҽү. 

“Уйный – уйный ҥсәбез” проекты (5-6 яшь). 

Максат: Үзара һҽм зурлар белҽн көндҽлек тормышта татарча аралашуга чыгу. 

Бурычлар: 1. Сүз байлыгын арттыру, сөйлҽм күнекмҽлҽре формалаштыру.  

          2. Гади сорауларны аңлап җавап бирү, мөрҽҗҽгать итҽ белү, көндҽлек яшҽештҽ аралашу. 

          3. Ҽдҽпле  итеп кара-каршы сөйлҽшҽ  белү күнекмҽлҽрен тҽрбиялҽү. 

“Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты (6-7 яшь). 

Максат: Балаларның көнкүрешкҽ, табигатькҽ, җҽмгыятькҽ кагылышлы сүзлҽр исҽбенҽ сөйлҽмнҽрен 

баету, сүз һҽм сүзтезмҽлҽрне төрле ситуациялҽрдҽ кулланышка кертү. 

Бурычлар:1. Сөйлҽмне аралашу чарасы буларак камиллҽштерү, файдалана белү күнекмҽлҽренҽ өйрҽтү. 

2. Мөстҽкыйль фикер йөртергҽ, җавап бирергҽ  күнектерү, балада үзенең сөйлҽме белҽн 

кызыксыну  һҽм сизгерлек уяту. 

3. Сөйлҽм ҽдҽбе (сорау, гозер, мөрҽҗҽгать итү, рҽхмҽт белдерү, исҽнлҽшү, саубуллашу) 

кагыйдҽлҽрен камиллҽштерү. 

 

Укыту методик комплектының эчтәлеге. 

 

Һҽр проект түбҽндҽгелҽрне үз эченҽ ала: 

1) тематик план; 

2) эшчҽнлек конспектлары;  

3) балалар һҽм ҽти-ҽнилҽр өчен эш дҽфтҽрлҽре; 

4) аудиоязмалар; 

5) анимацион күренешлҽр; 

           Программа проекта «Татарча сӛйләшәбез» 



Разделы программы 

  Пояснительная записка (аңлатма язуы) 

  Принципы программы (программа принциплары) 

  Минимальные задачи, поставленные  при обучении 

татарскому языку (татарча сөйләшергә өйрәткәндә 

куелган минимум бурычлар) 

 Средства и методы, используемые по обучению 

татарскому языку (татар телен өйрәтүдә кулланыла 

торган чаралар) 

 Виды и формы работы (эш төрләре һәм формалары) 

 Содержание УМК (укыту методик комплектының 

эчтәлеге) 



Обучающие 
семинары 

Обучение 
русскоязычных 

педагогов 
татарскому языку 

Обучение педагогов 
методике создания 
языковой среды с 
использованием  

УМК 

Работа с педагогами 



Тест-опросник для рускоязычных воспитателей на знание татарского языка 



                                     Перспективный план распределения тем НОД по обучению детей татарскому языку по УМК  в группе №                                                      

                                                                  МБДОУ  «Детский сад №50 комбинированного вида » на 20123-2014 учебный год. 
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Схема перспективного плана распределения тем НОД по обучению 

детей татарскому языку по УМК  



Дидактические игры к проекту «Минем ӛем» для детей 

                                                 4-5 лет. 
       

  Дидактик  уен                                       

“Бу кем? – Это кто?”  
к проекту «Минем өем» 

(диалог между воспитателем и 

детьми т.к. дети 4-5 лет друг-другу 

вопросы не задают). 

 Тәрбияче: Бу кем? 

 Бала: Ҽти. 

 Тәрбияче: Бу кем? 

 Бала: Ҽни, (бабай, ҽби, ҽти, 

кыз,  малай). 

 Тәрбияче: Әни нинди? 

Бала: Ҽни зур, матур, чиста, 

ҽйбҽт. 

      

  Дидактик  уен             

       “Бу нәрсә? – Это что?” 

к проекту «Минем өем» 

(диалог между воспитателем и 

детьми т.к. дети 4-5 лет друг-другу 

вопросы не задают). 

 Тәрбияче: Бу нәрсә? 

 Бала:Чҽй (сөт, ипи, алма). 

 Тәрбияче: Сӛт нинди? 

 Бала:Сөт тҽмле. 

 Тәрбияче: Бу нәрсә? 
 Бала: Эт (песи, туп, курчак, 

куян, аю ).  

 Тәрбияче: Эт нинди? 

 Бала: Эт зур,(кечкенҽ) 

матур, ҽйбҽт,чиста, (пычрак). 

       Дидактик  уен                              

“Әйе – Юк.”  
к проекту «Минем өем» 

(диалог между воспитателем и 

детьми, между детьми, у детей 

“маски”). 
 Тәрбияче: Ҽни?  

 Бала: Ҽйе. 

 Тәрбияче: Ҽти?  

 Бала: Юк. 

 Саша: Малай?  

 Бала: Юк. 

 Маша: Кыз?   

 Бала: Ҽйе. 

 Коля: Песи?  

 Бала: Ҽйе. 

          

 Дидактик  уен                                       

“Әйе – Юк.”  

к проекту «Минем өем» 

(диалог между воспитателем и 

детьми, т.к. дети 4-5 лет друг-другу 

вопросы не задают, у детей “маски”) 
 Тәрбияче: Син Коля?  

 Коля: Ҽйе. Мин Коля. 

 Тәрбияче: Коля, син кыз? 

(ҽби,бабай, ҽти, ҽни). 

 Коля: Юк, мин малай.  

 Тәрбияче: Оля, син кыз? 

 Оля: Ҽйе, мин кыз.  

 Тәрбияче:Юля, син ҽби? 

 Юля: Ҽйе, мин ҽби. 



•  Наименование дошкольного учреждения Муниципальное бюджетное  дошкольное образовательное учреждение «Детский сад № 50 комбинированного вида» 

• Почтовый адрес ул.Пр.Победы д.212б» 

• Год и месяц открытия кабинета татарского языка 8 декабря 2011 года 

• Фамилия, имя, отчество воспитателя по обучению татарскому языку Шакирова Айсылу Файзехановна 

• Образование, общий стаж, стаж работы в данной должности высшее, КГПУ, 6 лет,3 года 
Контингент детей, изучающих татарский язык 

  

  

 

 

 

 

 

Характеристика кабинета кабинет находится на втором этаже в двухэтажном здании с одним окном, освещение искусственное, осуществляется лампами накаливания 

•Площадь  14,8 м² 
•Место организации совместной деятельности  кабинет, группа 

•Оборудование шкафы, стол, стулья, стенка детская, уголок отражающий быт, мольберт,  

•Технические средства магнитофон, ноутбук, мультимедийное оборудование. 

•Документация годовой план, перспективный план, мониторинг 

•Символика Татарстана имеется 

•Учебно-наглядный материал, дидактические игры учебно-методический комплект по обучению детей двум государственным языкам в дошкольных образовательных учреждениях 

•Журналы «Мэгариф», «Магрифат» 

•Разработки_______________________________________________ 

•Методические пособия Региональная основная общеобразовательная программа дошкольного образования (на татарском и русском языках) в соответствии с федеральными 

государственными требованиями к структуре основной общеобразовательной программы дошкольного образования: «Региональная программа дошкольного образования - 

Төбәкнен мәктәпкәчә белем биру программасы», методическое пособие для воспитателя «Мәктәпкәчә яшьтәгеләр әлифбасы», методическое пособие к рабочей тетради «Раз 

словечко, два словечко» занимательное обучение татарскому языку, рабочие тетради №1, №2 «Мәктәпкәчә яшьтәгеләр әлифбасы  Авазларны уйнатып» (авт.Шаехова Р.К), 

учебно-методические пособия для воспитателя «Татарча сөйләшәбез», рабочие тетради «Татарча сөйләшәбез 4-5 , 5-6, 6-7 лет», демонстрационный, раздаточный материал к 

занятиям по проекту «Минем өем», ”Уйный-уйный үсәбез”, Без инде хәзер зурлар...”, учебно-методические пособия для воспитателя «Туган телдә сөйләшәбез» в возрасте 2-3, 3-4, 4-

5 , 5-7 лет, демонстрационный, раздаточный материал к занятиям по каждому возрасту, сборник художественных произведений для чтения детям на татарском языке «Балачак 

аланы», Комплект по обучению детей татар русскому языку: 1). Учебно-методическое пособие для воспитателя «Изучаем русский язык», 2). Рабочие тетради «Изучаем русский 

язык 4-5 и 6-7 лет», 3). Демонстрационный, раздаточный материал к занятиям «Изучаем русский язык», Сборник художественных произведений для чтения детям на русском 

языке «На поляне детства», Мультимедийные  ресурсы нового поколения. 

•Открытые занятия, доклады «Яшелчэлэр hэм жилэк-жимешлэр», «Кышкы уеннар», «Милли киемнэр» - открытые занятия, «Пиктограммалар куллану», «Формирование 

самосознания путем этнического воспитания» -сообщения 

•Картотека  -методической литературы; 

-раздаточного и демонстративного материала; 

-дидактических игр; 

-атрибутов кукольного театра. 

•Направление воспитателя по обучению татарскому языку «Формирование правильного произношения звуков татарского языка через артикуляцию» 

2011-2012 2012-2013 2013-2014 
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49 85 125 98     

Паспорт кабинета татарского языка  

МБДОУ «Детский сад № 50 комбинированного вида»  

 Советского района г. Казани 





Вариативная  часть общеобразовательной 
программы ДОУ  

Комплексно-тематическое планирование 
по всем возрастным группам 

Календарный план 

Планы  воспитателя по обучению  

татарскому (русскому )языку 



Тема Ҥткәрҥ 

вакыты 

Бурычлар Лексик доза        Эш тӛрләре Индиви - 

дуаль эш 

Кҥрсәтмәлелек, 

әдәбият 

Танышу Сент. 

1 атна 
1 эшчәнлек 

Балаларда татар теле 

кабинетына килү телҽге 

тудыру. 

1.Танышу. 

2. Балалар белҽн ҽңгҽмҽ (рус телендҽ). 

Кабинеттагы уенчыклар. 

Кабинет 

буенча 

экскурсия 

2 эшчәнлек Татар теленҽ кызыксыну уяту. Сөйлҽм үрнҽге: 

исҽнмесез, 

керегез, 

утырыгыз, 

сау булыгыз. 

 1.Исҽнлҽшү.  

2.Кабинет белҽн таныштыру. 3.Бию көенҽ 

бию. 

Кабинеттагы уенчыклар. 

Музей 

буенча 

экскурсия 

3 эшчәнлек Кызыксыну уяту, татар теле 

кабинетына килү телҽге 

тудыру. 

Сөйлҽм үрнҽге: 

исҽнмесез, 

керегез, 

утырыгыз, 

сау булыгыз. 

 1.Исҽнлҽшү.  

2.Музей белҽн таныштыру. 3.Бию көенҽ 

бию. 

Музейдагы ҽйберлҽр. 

(уртанчылар тӛркеме (татар теле) проект «Минем ӛем») 

Схема календарного плана  



№ 

п/п 

Ф. И. 0. ребенка Сведения   Год 

  поступ. 

    в ДОУ 

Место 

жительства 

Дом. 

тел. 
о 

ребенке 

   об отце о 

матери     матери 

Количество детей в группе: 

Всего: 

В том числе татар: 

Русских: 

Смешанные браки: 

Других: 

Протокол  



2012-2013нче уку елы азагында 2нче  уртанчылар  төркеме балаларының “Минем өем” проекты буенча татар телен үзлҽштерү дҽрҽҗҽлҽрен билгелҽү. 
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1 Абитова А. 2 2 2 1 2 1,8 
2 Азимов Р. 2 2 2 2 2 2 
3 Бадиев А. 3 3 2 2 2 2,4 

4 Бадрутдинова А. 3 3 3 3 3 3 
5 Белова С. 2 2 2 2 1 1,8 
6 Вильданов С. 3 3 3 3 3 3 
7 Гайнуллина К. 3 3 2 3 2 2,6 
8 Гайнуллин Л. 3 2 2 2 2 2,2 
9 Ганиев А. 3 3 3 3 3 3 

10 Гаффарова Д. 2 3 2 2 2 2,2 
11 Данилов А. 2 2 1 1 1 1,4 
12 Зайнуллин И. 3 3 3 3 3 3 
13 Зинатуллина Д. 3 3 3 3 2 2,8 
14 Исхакова Д. 3 3 3 2 3 2,8 

15 Кириллов К. 2 2 1 2 1 1,6 
16 Медова А. 2 2 2 2 2 2 
17 Мугтасимова Р. 3 3 3 3 3 3 

18 Мухаметзянова Л. 3 3 3 3 3 3 
19 Наумов Н. 2 2 2 2 1 1,8 
20 Нуруллина Д. 3 3 3 3 3 3 
21 Нуруллина И. 3 3 3 3 3 3 
22 Сентемов С. 2 2 2 2 2 2 
23 Хайрутдинов Р. 3 3 3 3 3 3 

24 Хисамиева А. 3 3 3 3 3 3 
25 Холкин П. 2 2 1 2 1 1,6 

26 Шагиахметова А. 3 3 3 2 3 2,8 
27 Шакирова К. 3 3 2 2 3 2,6 
28 Шамарданова З. 3 3 3 3 3 3 
29 Якунина А. 2 3 2 2 2 2,2 
30 Якунин А. 2 2 2 3 2 2,2 
31 Харченко И. 2 2 2 2 2 2 
32 Рыбкин К 2 2 2 1 2 1,8 

б
а

л
а

л
а

р
 с

а
н
ы

  

югары 18 19 15 17 13 14 

уртача 14 13 14 15 14 11 

түбән 0 0 3 3 5 7 

% 

югары 56% 59% 47% 53% 41% 44% 

уртача 44% 41% 44% 47% 44% 34% 

түбән 0% 0% 9% 9% 16% 22% 

        Пример самой диагностики 



Пример  

                                         аналитической  

                                                                      справки 



Дидактические  

                          материалы по УМК 

 



  Положение о полилингвальном кабинете 
 

1. Полилингвальный    кабинет предназначен для обеспечения творческой работы педагога по своему 

предмету, кружковой и учебной работы, совершенствования педагогического мастерства, для 

анализа, обобщения опыта методической работы.  

2. Задачи  кабинета: 

1. нормативно-организационная (пропаганда решений и указаний  отдела образованием, 

руководства ОУ и решений педагогического совета по вопросам обучения и воспитания);  

2. дидактико-методическая (в организации, подготовке и проведении занятий, общесадовых 

мероприятий по предмету, организация научной и исследовательской работы воспитанников);  

3. информационно-проблемная (обеспечение сбора, хранения и популяризации литературы по 

проблемам педагогики, психологии, методики обучения и воспитания);  

4. практическая (оказание помощи воспитателям в подготовке и проведении различных видов 

занятий, предоставление систематизированных методических разработок и образцов 

творческих работ, организация консультаций для слабоуспевающих воспитанников);  

2. Оборудование кабинета: 

1. стенды, отражающие организацию учебной работы в кабинете;  

2. фонды педагогической литературы, а также литература по вопросам педагогики, психологии, 

методики обучения и воспитания;  

3. образцы творческих работ (рисунки, апликации, и т.д.); 

4. информационные указатели, выписки и каталоги литературы по вопросам обучения и 

воспитания;  

5. каталоги учебных фильмов, диафильмов и других дидактических материалов, используемых в 

учебной практике воспитателя;  

6. материалы педагога по вопросам теории и практики обучения и воспитания в виде печатных 

материалов;  

7. справочная литература (энциклопедии, словари, справочники и т. д.); технические средства 

для просмотра и прослушивания имеющихся дидактических материалов;  

8. письменные столы, классная доска, сочинения выдающихся педагогов.  









Нормативно-правовые 

документы 



Спасибо за внимание! 


